
ROTARY MACHINE RM600
Ultimate Rotary Speaker Modeling Effects Pedal

Kiitos luottamuksestasi BEHRINGER ROTARY MACHINE RM600 -efektipedaalia kohtaan! Tämä ensiluokkainen 
efektipedaali tuo käytettäväkseksi koko kolmiulotteisen rotary speaker -efektien skaalan – pelkällä 
polkimen painalluksella! Koe kuuluisa pyörivien kauttimien klassinen, pyörivä soundi, joka saadaan aikaan 
yhdellä kompaktilla pedaalilla.

1.  Hallintalaitteet
(1)	 FAST-säätimellä säädetään rumpujen 

ja torvien pyörimisnopeus silloin, kun 
FAST on aktivoitu jalkakytkimellä 
(ks  (8)). Toiminta-alue ei ole sama 
kuin SLOW-säätimessä.

(2)	 SLOW-säätimellä säädetään rumpujen 
ja torvien pyörimisnopeus silloin, kun 
SLOW on aktivoitu jalkakytkimellä 
(ks  (8)). Toiminta-alue ei ole sama 
kuin FAST-säätimessä.

(3)	 DRIVE-säätimellä säädetään 
putkimaisen yliohjauksen määrää. 
Kun säädin on minimiasennossa, 
putkiasento ohitetaan.

(4)	 BLEND-säätimellä säädetään 
torvien ja rumpujen kaiuttimien 
välistä tasapainoa. Kun säädintä 
käännetään oikealle, torven 
äänenvoimakkuus kasvaa ja 
rumpujen laskee.

(5)	 RAMP-säätimellä säädetään aikaa, joka 
kuluu, kun pyörimisnopeus muuttuu 
nopeasta hitaaksi ja päin vastoin. 
Valittavanasi on vaihtoehdot FAST (nopea), MED (keski) ja SLOW (hidas) ramppiaika.

(6)	 MODEL-säätimellä voidaan valita kolmesta kuuluisasta rotary speaker -efektistä (145, L16 ja 122).
(7)	 Kaksi värillistä ON/BATT -valoa palaa, kun toiminto on aktivoituna.  Modulaatio on hitaana, 

kun valo on enemmän punainen kuin sininen, ja se on nopeana, kun valo on enemmän sininen 
kuin punainen. Valon värin muuttuu sinisestä punaiseksi, kun modulointinopeus muuttuu.

(8)	 Efekti kytketään jalkakytkimellä päälle ja pois päältä. Pidä jalkakytkin 2 sekunnin ajan painettuna, 
kun haluat vaihtaa hitaan ja nopean moduloinnin välillä.

(9)	 ¼" TS OUT A ja OUT B-liittimet lähettävät signaalin soittimeesi. Jos haluat soittaa monona, 
käytä ainoastaan IN A -liitintä.

(10)	 ¼" TS OUT A ja OUT B-liittimet lähettävät signaalin vahvistimeesi. Käytä molempia liittimiä, 
kun haluat saavuttaa täyden stereorotaryefektin. Jos haluat soittaa monona, käytä ainoastaan 
OUT A -liitintä.

Käytä DC IN -liittintä laitteen yhdistämiseen 9 V -virtalähteeseen (ei sisälly toimitukseen). 
PARISTOLOKERO on pedaalikotelon alapuolella. 9 V paristojen (eivät sisälly toimitukseen) asennusta 
tai vaihtoa varten paina kielekkeitä kuulakärkikynän kärjellä ja ota pedaalin kotelo pois. Toimi varovasti, 
jotta yksikkö ei naarmuunnu.

◊	 RM600-laitteessa ei ole virtakytkintä. RM600 alkaa toimia heti, kun olet työntänyt 
pistokkeen in-liittimeen. Kun et käytä RM600-laitetta, irrota pistoke in-liittimestä. 
Näin paristojen käyttöikä pitenee.

SARJANUMERO löytyy laitteen pohjasta.

◊	 Harvinaisissa tapauksissa voi ulkoinen tekijä (esim. sähköstaattinen purkaus) aiheuttaa 
normaalikäytössä häiriöitä kuten äänihäiriöitä tai toimintahäiriöitä Vähennä tällöin 
vahvistimen äänenvoimakkuutta ja käynnistä sovellus uudestaan irrottamalla 
syöttöliitin vähäksi aikaa ja liittämällä se takaisin.
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ROTARY MACHINE RM600
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KAIKKI TAVARAMERKIT OVAT OMAISUUTTA, NIIDEN OMISTAJIEN OMAISUUTTA. MUSIC GROUP EI OTA VASTUUTA HENKILÖLLE KOITUVISTA MENETYKSISTÄ, 
JOTKA SAATTAVAT AIHEUTUA TÄYDELLISESTÄ TAI OSITTAISESTA LUOTTAMUKSESTA TÄSSÄ KUVATTUJA KUVAUKSIA, VALOKUVIA TAI LAUSUNTOJA KOHTAAN. 
VÄRIT JA TEKNISET MÄÄRITTELYT SAATTAVAT VAIHDELLA JONKIN VERRAN TUOTTEIDEN VÄLILLÄ. MUSIC GROUP TUOTTEITA MYYVÄT VAIN VALTUUTETUT 
JÄLLEENMYYJÄT. JAKELIJAT JA JÄLLEENMYYJÄT EIVÄT OLE MUSIC GROUP:IN EDUSTAJIA, EIKÄ HEILLÄ OLE MINKÄÄNLAISIA VALTUUKSIA ESITTÄÄ MUSIC GROUP: 
IÄ SITOVIA, SUORIA TAI EPÄSUORIA LUPAUKSIA TAI TUOTE-ESITTELYJÄ. TÄMÄ OPAS ON TEKIJÄNOIKEUSSUOJATTU. MITÄÄN TÄMÄN OPPAAN OSAA EI SAA KOPIOIDA 
TAI LEVITTÄÄ MISSÄÄN MUODOSSA TAI MILLÄÄN TAVOIN, SÄHKÖISESTI TAI MEKAANISESTI, MUKAAN LUKIEN VALOKOPIOINTI JA KAIKENLAINEN TALLENTAMINEN, 
MITÄÄN TARKOITUSTA VARTEN, ILMAN MUSIC GROUP IP LTD.:N AIEMPAA KIRJALLISTA LUPAA. KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN. © 2012 MUSIC Group IP Ltd. 
Trident Chambers, Wickhams Cay, P.O. Box 146, Road Town, Tortola, British Virgin Islands

2.  Turvallisuusohjeita
Älä käytä laitetta veden tai lämmönlähteiden lähellä. Käytä vain hyväksyttyjä lisätarvikkeita. 
Älä tee laitteeseen itse minkäänlaisia korjauksia. Ainoastaan pätevä ammattihenkilökunta saa 
suorittaa korjaukset; tämä koskee erityisesti vaurioituneita verkkokaapeleita tai -pistokkeita.

3.  Takuu
Voimassa olevat takuuehtomme löytyvät osoitteesta http://behringer.com.

4.  Tekniset Tied

In A

Liitin	 ¼" TS
Impendanssi 	 500 kΩ

In B

Liitin	 ¼" TS
Impendanssi 	 500 kΩ

Out A

Liitin	 ¼" TS
Impendanssi 	 1 kΩ

Out B

Liitin	 ¼" TS
Impendanssi 	 1 kΩ

Virransyöttö

	� 9 V𝌂, 100 mA, säädelty
BEHRINGER PSU-SB

USA/Kanada	 120 V~, 60 Hz
Eurooppa/UK/	 230 V~, 50 Hz 
Australia
Kiina/Korea	 220 V~, 50/60 Hz
Japani	 100 V~, 50/60 Hz

Virtaliitin	� 2 mm DC jakki,  
keskus negatiivinen

Paristo	 9 V, tyyppi 6LR61
Virrankulutus	 60 mA

Mitat/Paino

Mitat 	 n. 2 1/8 x 2 3/4 x 4 4/5" 
(k x l x s)	 n. 54 x 70 x 123 mm
Paino	 n. 0,73 lbs / 0,33 kg

BEHRINGER pyrkii aina varmistamaan parhaan 
mahdollisen laadun. Tästä syystä muutoksia voidaan tehdä 
ilmoittamatta niistä etukäteen. Laitteen tekniset tiedot ja 
ulkonäkö voivat erota tekstissä tai kuvissa esitetyistä.


